
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

1ST SUNDAY OF ADVENT                                                                NOVEMBER 28TH, 2021 
1º DOMINGO DE ADVIENTO                                                        28 DE NOVIEMBRE, 2021 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
Advent Marks a Time of Patience 
 

My father had a cloth poster in his 
room that read, “Lord give me pa-
tience, and I want it now!” So appropri-
ate for him who was often found wanting patience even as it often evaded 
him. How do you find patience, and why do you lose your patience? I sup-
pose it is very much like asking how one finds happiness. Those that look 
for it will search all their lives. Those that are happy learn how to balance 
between the good times and the bad. 
 

Similarly, patience requires balancing between expectations and what real-
ly happens. Like happiness, patience is something that finds you, and for 
that reason you could easily miss it when it arrives. Many begin to loss pa-
tience when the expectations of time and energy are not met in the way 
they were intended. So it seems that Advent implores us to be patient once 
again mostly so that we will be able to hear what God has in store for us 
even though it may not correspond with our expectation—so often it does 
not, and neither did it for those who first heard the story of salvation history. 
(Continued on page 5...) 

El Adviento Marca un Tiempo de Paciencia  
 

Mi padre tenía un cartel de tela en su habitación 
que decía: "Señor, dame paciencia, ¡y lo quiero 
ahora!". Tan apropiado para él que a menudo se 
encontraba sin paciencia, cuando se le escapaba. 
¿Cómo encuentras la paciencia y por qué la pier-
des? Supongo que es muy parecido a preguntar cómo se encuentra la feli-
cidad. Aquellos que lo busquen, buscarán toda su vida. Aquellos que son 
felices aprenden a equilibrar los buenos y los malos momentos.  
 

Del mismo modo, la paciencia requiere un equilibrio entre las expectativas 
y lo que realmente sucede. Al igual que la felicidad, la paciencia es algo 
que te encuentra, y por esa razón, fácilmente podrías perderla cuando lle-
gue. Muchos comienzan a perder la paciencia cuando las expectativas de 
tiempo y energía no se cumplen de la forma prevista. Así que parece que 
el Adviento nos implora que seamos pacientes una vez más, principalmen-
te para que podamos escuchar lo que Dios tiene reservado para nosotros, 
aunque no corresponda con nuestras expectativas - muy a menudo no es 
así, y tampoco lo fue para aquellos quienes escucharon por primera vez la 
historia de la salvación. (Continúa en la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 
 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Antonio Ojeda / Patty Osorio 
Children’s Faith Formation /  
Formación de Fe para Niños   

(408) 378-2464  x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org 
 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 3:30 PM – 4:30 PM 

Horario de Oficina: Martes 3:30 PM  a 4:30 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  

& Friday 
3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
November 29 - December 5 

29 de Noviembre - 5 de Diciembre  
Second Sunday of Advent 

 

Segundo Domingo de Adviento 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Jeremiah / Jeremías  33:14-16 
Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 25:4-5, 8-10, 14 

2nd Reading / 2ª lectura:  
1 Thessalonians / 1 Tesalonicenses 3:12—4:2 

Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 21:25-28, 34-36 

DECEMBER 5TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 5 DE DICIEMBRE 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lk/Lc 21:1-4 
Tuesday/Martes: Dn 2:31-45; Dn 3:57-61; Lk/Lc 21:5-11 
Wednesday/Miércoles:  Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28;  

Dn 3:62-67;  Lk/Lc 21:12-19 
Thursday/Jueves: Dn 6:12-28; Dn 3:68-74; Lk/Lc 21:20-28 

Thanksgiving Day, Suggested/Día de Acción de Gracias 
(sugerencia): Sir 50:22-24; 

Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9; Lk/Lc 17:11-19 
Friday/Viernes: Dn 7:2-14; Dn 3:75-81; Lk/Lc 21:29-33 

Saturday/Sábado: Dn 7:15-27; Dn 3:82-87; Lk/Lc 21:34-36 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 
Martha Cecilia Jiménez de Avendaño †  

Leo Petrucci †  
Deacon Harry Collins † 

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is Religious Education.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para la Educación Religiosa. 

Monday/
Lunes 

8AM People of the Parish 

Tuesday/
Martes 

8AM Jacinta Dangan Castillo † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
 
7 PM 

Marina Dizon † 
 
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Special Intention for 
Alfred Nicolini  

Friday/
Viernes 

8AM 
 

Celia DeGregorio † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15 PM 

Special Intention for 
Barry Charlotte LeMay  
 
Celia DeGregorio † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

Rena DuBose † 
 
People of the Parish 
 
Rita Vidovic † 
 
Souls of Purgatory † 
 
Rex and Karen Cole † 
 
Lucinda Reyes † 



 

 

Christmas Donation Drive 
Campaña de donación de Navidad  
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THE ADVENT WREATH 

Today, we lit the second candle in the Advent Wreath.  
Traditionally, each of the four candles in the Advent Wreath 
have a deeper meaning: 
 

 The 1st Sunday of Advent symbolizes Hope 
with the “Prophet’s Candle” reminding us that 
Jesus is coming. 

 The 2nd Sunday of Advent symbolizes Faith 
with the “Bethlehem Candle” reminding us of 
Mary and Joseph’s journey to Bethlehem. 

 The 3rd Sunday of Advent symbolizes Joy 
with the “Shepherd’s Candle” reminding us of 
the Joy the world is experienced at the com-
ing birth of Jesus. 

 The 4th Sunday of Advent symbolizes Peace with the 
“Angel’s Candle” reminding us of the message of the an-
gels: “Peace on Earth, Good Will Toward Men.” 

LA CORONA DE ADVIENTO 
 

Hoy, encendimos la segunda vela en la Corona de Adviento. 
Tradicionalmente, cada una de las cuatro velas en la corona de 
Adviento tienen un significado más profundo: 

 

 El Primer Domingo de Adviento simboliza la 
Esperanza con la "Vela del Profeta" recordándonos 
que Jesús viene. 
 El Segundo Domingo de Adviento simboliza la 
Fe con la "Vela de Belén" que nos recuerda el viaje 
de María y José a Belén. 
 El Tercer Domingo de Adviento simboliza la 
Alegría con la "Vela del Pastor", recordándonos la 
alegría que experimenta el mundo en la próximidad 

del nacimiento de Jesús. 
 El Cuarto Domingo de Adviento simboliza la Paz con la 

"Vela del Ángel" recordándonos el mensaje de los ángeles: 
"Paz en la Tierra a los Hombres de Buena Voluntad ." 

Holiday Donation Drive and Volunteer Opportunities with City Team 
 

We have partnered with City 
Team for this holiday season 
to collect toys and clothes. 
City Team will deliver bins to 
collect Toys, Children’s 
Clothing, Men’s clothing, 
and Hygiene Kits. Please 
place donations in the bins 
located at the entrances to 
the church.  
 

Holiday Volunteer opportuni-
ties are available. For details 
visit their website at city-
team.org.  
 
Campaña de 
donaciones navideñas  
con City Team  
 

Nos hemos asociado con 
City Team para esta tempo-
rada navideña para recolec-
tar juguetes y ropa. City Team entregará contenedores para colectar juguetes, ropa para niños, ropa para 
hombres y artículos de higiene. Coloque las donaciones en los contenedores ubicados en las entradas a la 
iglesia.  
 

Oportunidades de voluntariado en días festivos están disponibles. Para obtener más información, visite su 
sitio web en cityteam.org.  

 

Saint Lucy Christmas Giving Tree Program 
 

See pages 8 and 9 of this bulletin for  
more information of how to give.  

 

Oficina de Servicios Sociales Árbol de Dar  
 

Vea las páginas 8 y 9 de este boletín para mas 
 información de como dar. 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Por eso el Adviento también se conoce como temporada de preparación. La preparación adecuada necesita 
paciencia. Debe considerar la forma correcta de hacer cualquier cosa, y si está impaciente por alguna de las 
etapas de preparación, es probable que se refleje en los resultados. Para nuestra preparación, ofrecemos los 
Pequeños Libros Azules que brindan una fuente diaria de útiles oraciones y reflexiones para la temporada. 
Como una forma de ayudar a la comunidad, trabajaremos con el equipo de City Team para recolectar jugue-
tes, ropa para niños, ropa para hombres y kits de higiene. También hay oportunidades para ser voluntario 
durante las fiestas a través de ellos este mes y el próximo.  
 

Además, todos los sábados de Adviento habrá un sacerdote disponible para el Sacramento de la Reconcilia-
ción de 3:30 p.m. a 5 p.m., también tendremos oportunidades de confesión el sábado por la mañana de 9 
a.m. a 11 a.m. el 11 de diciembre y el 18 de diciembre en la tarde de 7 a 8:30 p.m. Únase a nosotros en es-
tos Días Santos. 
 

La paciencia y la preparación nos permitirán reconocer la divinidad que compartimos como hijos de Dios. 
Gran parte del quebrantamiento del mundo puede ser respondido por nuestra adhesión a la Palabra de Dios 
viva en nosotros. La forma en que nos tratamos es importante y requiere paciencia. Cuando somos pacien-
tes, podemos comenzar a comprender cómo son las cosas en lugar de intentar arreglar las cosas para que 
se adapten a lo que queremos.  
 

El Adviento es una temporada para alinearnos con los presagios y eventos de la historia de la salvación. Ta-
les cosas requieren paciencia o, de lo contrario, es posible que la extrañe cuando lo encuentre.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

That is why Advent is also known as a time of preparation. Proper preparation por-
tends patience. You need to consider the right way of doing anything, and if you are 
impatient about any of the stages of preparation, it will likely show itself in the results. 
For our preparation, we offer the Little Blue Books that provide a daily source of handy 
prayers and reflections for the season. As a way of giving back to the community we 
will be working with City Team to collect toys, children’s clothing, men’s clothing, and 
hygiene kits. Holiday volunteer opportunities are available through them this month 
and next. 
 

Additionally, as with every Saturday there is a priest available for the Sacrament of 
Penance from 3:30pm to 5pm, we will also have opportunities for Confession on Sat-
urday morning from 9am to 11am on December 11 and December 18 from 7-8:30pm. 
Please join us for these Holy Days. 
 

Patience and preparation will allow us to recognize the divinity we share as God’s children. So much of the 
brokenness of the world may be answered by our adherence to God’s Word alive in us. How we treat each 
other is important and requires patience. When we are patient, we can begin to understand the way things 
are rather than attempting to arrange things to suit what we want. 
 

Advent is a season to align our selves with the portents and events of salvation history. Such things require 
patience or else you may miss it when it finds you. 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru Nov 12, 2021 $38,077  $20,500  $17,541  
YTD (Nov 12, 2021) $338,394 $389,500 - $51,106 87% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 
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Happening in December 
Sucediendo en Diciembre 

Immaculate Conception  
of the Blessed Virgin Mary                           

Wednesday, December 8th       
Mass Schedule:  

8:00AM (English) 
11:00AM (School Mass in  

English) - LIVESTREAM ONLY 
6PM (English) 

7PM (Spanish) 
 

La Inmaculada Concepción  
de Santa María Virgen 
Miércoles, 8 de diciembre       

Horario de Misas:  
8:00AM (Inglés) 

11:00 AM  (Misa de la escuela en Inglés) -  
SOLAMENTE TRANSMISION EN VIVO 

6PM (Inglés) 
7PM (Español) 

Bilingual Advent Confession Times 
 

Saturday December 4, 3:30pm to 5pm 
Saturday December 11, 9am to 11am & 3:30pm to 5 pm 

Saturday December 18, 3:30pm to 5pm & 7pm to 8:30pm 
 

Horario de Confesiones Bilingües en Adviento  
 

Sábado 4 de diciembre, 3:30pm a 5pm 
Sábado 11 de diciembre, 9am a 11am y 3:30pm a 5pm 

Sábado 18 de diciembre, 3:30pm a 5pm y 7pm a 8:30pm 

There will be NO FLOWERS IN 
THE CHURCH DURING ADVENT 
except for the celebration of Our 

Lady of Guadalupe. 
 

No habrá flores en la Iglesia du-
rante el Adviento con excepción 

de la celebración de  
Nuestra Señora de Guadalupe. 

Our Lady of Guadalupe Vigil 
Saturday, December 11th  
  6:30 pm  Aztec Dancers 
  7:00 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
  8:00 pm  Rosary 
  9:00 pm  Adoration 
10:30 pm  Vigil Mass with St. Lucy Choirs (Spanish) 
12:00 am  Mañanitas (Spanish)  (Morning Songs to Our Lady) 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Sunday, December 12th   
  6:30 pm  Aztec Dancers 
  7:00 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
  9:00 pm  Mass with Mariachi (Spanish) 
10:00 pm  Serenade to Our Lady of Guadalupe with Mariachi (Spanish) 

Vigilia de Nuestra Señora de Guadalupe  
Sábado, 11 de diciembre  
  6:30 pm  Danzantes Aztecas 
  7:00 pm  Obra de la Virgen 
  8:00 pm  Rosario 
  9:00 pm  Adoración al Santísimo 
10:30 pm  Misa con Coros Unidos 
12:00 am  Mañanitas con música de Banda 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Domingo, 12 de diciembre 
  6:30 pm  Danzantes 
  7:00 pm  Obra de la Virgen 
  9:00 pm  Misa con Mariachi 
10:00 pm  Serenata a la Virgen con Mariachi 

Feast of St. Lucy  
Monday,  December 13 

 

Mass Schedule 
   

8 AM Mass (English) 
11 AM School Mass - 
LIVESTREAM ONLY  

6:30 PM Mass  (Bilingual) 
 
 
 
 
 
 

Fiesta de Santa Lucía  
Lunes, 13 de diciembre 

 

Horario de Misas 
8 AM Misa (Inglés)  

9 AM  Misa de la Escuela -  
TRANSMISSION EN VIVO  

6:30 PM  Misa (bilingüe) 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the ta-
bles at the main exits of the Church if you 
would like to donate to the St. Lucy Parish 
Christmas Flower Fund. 
 

Flores Navideñas para la Iglesia: Sobres de Donación 
están disponibles en las mesas en las salidas principales 
de la Iglesia si usted desea donar al fondo de Flores 
Navideñas de la Parroquia. 

Please note that changes in COVID pandemic protocols may affect these scheduled Masses. Please check our website 
for the most up-to-date information.  

 

Tenga en cuenta que cambios en los protocolos de la pandemia de COVID pueden afectar estas misas programadas. 
Visite nuestro sitio web para obtener  información actualizada.  



 

 

Adult Faith Formation 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office. 
 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 

 

IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? 

BECOME A CATECHIST ! 

 
 
 

 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

¿ESTAS LLAMANDO A SERVIR? 
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RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 
Comunión y/o Confirmación.?  Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 
9:00 pm. Salón PAC . Para más información; comuníquese con: Antonio Ojeda: (408)378-
2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

 

RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults): SPONSORS NEEDED 
 

Not only is this a journey with those to be baptized and confirmed, but it’s also an opportunity to learn more 
about your faith and relationship with God.  Please contact garyo@ssprog.com for further information.    

 

Grupo de Oración y Misa de Sanación:  La Misa de Sanación del 3 de Diciembre, 2021 con el Padre 
Andrey será a las 7:00 pm. Les recordándoles a la comunidad que seguimos con el Grupo de Oración todos 
los Viernes de 7 a 9 pm.  Estamos orando por toda la comunidad de Santa Lucia y por todas las necesida-
des. Si necesitan mas información llamar a coordinadora Maria Elena al 408-391-6222.  

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 
 

Cuentos infantiles en español 
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast   
https://anchor.fm/antonio-ojeda4 

 



 

 

  

In office Food Distribution: Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm or call 408-378-8086.  
 

Rental Assistance: For English call 408-378-8086 or Spanish call 408-915-0054.  
 

Distribución de alimentos en la oficina: los martes de 3:30 a 4:30 pm o llame al 408-378-8086.  
 

Asistencia para la renta: en inglés, llame al 408-378-8086 o en español, llame al 408-915-0054.  
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SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

Saint Lucy St Vincent de Paul (SVDP) Virtual Christmas Giving Tree 
 

We are again asking for your donations this year to help our needy neighbors. Our food pantry does NOT 
need food donations since Catholic Charities/Second Harvest is distributing food boxes each Friday at St Lu-
cy Parish. We are still helping clients once a month with food vouchers which we will buy with your donations. 
 

Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. We successfully helped 90 house-
holds with rent in the total amount of $104,250. This was accomplished through your donations as well as 
help from other Diocesan parishes and grants from the city of Campbell and the Catholic Foundation. The 
need is ongoing especially now that the rent eviction moratorium has ended. Please 
help us by giving in one of these ways: 
 

Complete the “Giving Tree” form and mail with a check as indicated on the form. 
-Go to https://paybee.io/@stlucy@51. 

Scan this Paybee QR code. 
 

If you can volunteer with your time and talent, we are always short-handed. You 
can contact us at svdp.stlucy@gmail.com or 408-915-0054. 
 

THANK YOU FOR YOUR ONGOING HELP! 

Oficina de Servicios Sociales (SVDP) Árbol de Dar  
 

Nuevamente estamos solicitando sus donaciones este año para ayudar a nuestros 
vecinos. Nuestra despensa de alimentos NO necesita donaciones de alimentos ya 
que Catholic Charities / Second Harvest está distribuyendo cajas de alimentos todos los viernes. Seguimos 
ayudando a los clientes una vez al mes con vales de comida que compraremos con sus donaciones.  
 

Nuestra concentración el año pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivienda. Ayudamos con éxito a 90 
hogares con la renta por un monto total de $104,250. Esto se logró a través de sus donaciones, así como la 
ayuda de otras parroquias y subvenciones de la ciudad de Campbell y la Fundación Católica. La necesidad 
continúa, especialmente ahora que ha terminado la moratoria de desalojo. Ayúdenos dando de una de estas 
formas:  
 

Complete el formulario “Árbol de Dar” y envíelo por correo con un cheque como se indica en el formula-
rio. -Vaya a https://paybee.io/@stlucy@51.  

 Escanee este código QR de Paybee.  
 

Si puede ofrecerse como voluntario con su tiempo y talento, siempre estamos escasos de personal. Puede 
contactarnos en svdp.stlucy@gmail.com o 408-915-0054.  
 

¡GRACIAS POR SU AYUDA!  



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 
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St. Lucy Parish/SVDP 
Giving Tree 2020 / Árbol de Dar 2020  

  

Please fill in the form below. Send or deliver with your check to: 
Llene el formulario. Envíe con su cheque a:  

St. Lucy Conference, SVDP 
2350 Winchester Blvd, Campbell, CA 95008 

You may also donate on-line at https://paybee.io/@stlucy@51  
También puede hacer su donación en línea https://paybee.io/@stlucy@51  

Purpose   Amount 
      
Rent and Utilities (Funds are used to help needy families prevent homeless-
ness and keep their power on) 
 

Renta y Servicios públicos (los fondos se utilizan para ayudar a las familias 
para prevenir la falta de vivienda y mantener su energía encendida)  

    

      
Pantry Purchases for Homeless and Families. Checks or Gift Cards will be 
used to purchase food and toiletry items for our Pantry (Dollar Tree, Target, Smart 
& Final, Grocery Outlet, VISA, MasterCard) 
 

Despensa para personas sin hogar y familias. Los cheques o tarjetas de rega-
lo se utilizarán para comprar alimentos y artículos para nuestra despensa (Dollar 
Tree, Target, Smart & Final, Grocery Outlet, VISA, MasterCard)  

    

      

Total     

Use This Donation for the Greatest Need  
 

Utilice esta donación para la mayor necesidad.  
 

 
 

Please write only one check made payable to St. Lucy Conference, SVDP for the total amount you want to 
donate,  We will separate the funds as you designate in our accounting system.  
 

Por favor, escriba un solo cheque a St. Lucy Conference, SVDP por la cantidad total que desea donar. Sep-
aramos los fondos como usted designe.  
 
 

If you prefer to use a credit card please use the on-line donation system:  
https://paybee.io/@stlucy@51  

 

Si prefiere usar su tarjeta de crédito, utilice el sistema de donaciones en línea:  
https://paybee.io/@stlucy@51  

 
Name / Nombre _______________________________________________________ 
 
Address / Dirección ____________________________________________________ 
 
           ____________________________________________________ 
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Beyond our Parish 
 

40th Anniversary Jubilee Closing Mass at the Cathedral Basilica of St. Joseph, Sunday December 5, 
2021 at 11:30am: Join Bishop Oscar Cantú celebrate the closing mass of the 40th Anniversary Jubilee. Tree 
planting with Bishop Cantú in honor or St. Joseph will follow after mass behind the Cathedral. Everyone is al-
so encouraged a local pilgrimage including a visit to the Cathedral. The Cathedral 
will remain open until 5pm for visiting pilgrims. Please share images in social media.  
 

Layette Program - no contact drop off, December 5, 2021, 12pm - 3pm. Isolation 
Products 157 San Lazaro Avenue, Sunnyvale 94086. We know that many of you 
have been busy making your beautiful baby items. In order to keep everyone safe 
and still serve our babies and Moms, we will be collecting your items and donations 
on Sunday, December 5 from 12pm to 3pm. We will have a ‘no contact’ drop off.  
 
 

Save the Date - Annual Diocesan Mass for Our Lady of Guadalupe! December 3, 2021 all are invited to a 
Diocesan Mass for the Feast of Our Lady of Guadalupe. Bishop Oscar Cantú will celebrate the Mass at Our 
Lady of Guadalupe Parish. The welcoming procession will begin at 6:00pm. Mass will be begin at 7:00pm. 
The celebration will be live streamed. 
 
¡Reserva la Fecha | Misa Anual Diocesana Nuestra Señora de Guadalupe! Te invitamos este 3 de diciem-
bre del 2021 a una misa Diocesana con el Señor Obispo Oscar Cantú como el celebrante principal, en la Par-
roquia Nuestra Señora de Guadalupe. La procesión de bienvenida comenzara a las 6:00pm La celebración 
Eucarística empieza a las 7:00pm. La Misa será transmitida en vivo. 
  

El Centro Jesuita de Retiros de Los Altos (El Retiro San Iñigo) Presenta: DESPERTAR A CRISTO: 
CONVERSION CONTINUA. Padre John 
Auther, SJ presenta EL 19-21 DE 
NOVIEMBRE 2021. La Vida después de 
que Cristo Nos Encuentre. Un Retiro del 
Año Ignaciano: ¿Cómo podemos vivir el 
amor a Cristo en un mundo que poco a 
poco se nos quita ese amor? Vamos a 
rezar con San Ignacio de Loyola y sacar 
muchas lecciones de su vida para 
ayudarnos en la nuestra. Para mas infor-
mación manda un correo electrónico 
a jauther@jrclosaltos.org. Podría recibir 
ayuda financiera.   

Worldwide Marriage Encounter: Worldwide Marriage Encounter Rediscover the Magic: Did the strain of 
the pandemic leave your marriage needing a “shot in the arm”, too? The Worldwide Marriage Encounter ex-
perience can provide new ways to restore the intimacy. It helps you to listen, share and connect on a deeper 
level. There is no group discussion. It’s just for the two of you. For more information and to register visit 
wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413. Register now for December 3–5 at St. Francis Retreat 
Center in San Juan Bautista.   
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Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!
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Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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